
М Е М О Р А Н Д У М
О СОТРУДНИЧЕСТВЕ

между

Государственным учреждением «Центр по развитию 
халал-индустрии» при Министерстве экономики и 

коммерции Кыргызской Республики

и

Международным Кувейтским Университетом
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МЕМОРАНДУМ
о сотрудничестве между Государственным учреждением «Центр
по развитию халал-индустрии» при Министерстве экономики и 

коммерции Кыргызской Республики и Международным 
Кувейтским Университетом

Государственное учреждение «Центр по развитию халал-индустрии» при 
Министерстве экономики и коммерции Кыргызской Республики (далее- 

Центр), зарегистрированное по адресу: Кыргызская Республика, г.Бишкек, 

пр.Чуй, 106, в лице Директора Кайырбекова Алмаза Дамирбековича, 

действующего на основании Положения Центра, и Международный Кувейтский 

Университет, зарегистрированное по адресу: Кыргызская Республика, г.Бишкек, 

ул. Эсенгула Ибраева, 6А, в лице Ректора Байсеркеева Аскарбека Эсеновича, 

действующего на основании Устава, далее именуемые Сторонами,

стремясь укрепить сотрудничество Сторон в области развития халал- 

индустрии,

основываясь на принципах равноправия, взаимопонимания и открытости,

договорились о взаимодействии для достижения общих интересов, и пришли 

к взаимопониманию о нижеследующем:

Статья 1

Стороны будут сотрудничать в целях создания благоприятных условий для 

развития халал-индустрии в Кыргызской Республике.

Статья 2
Сотрудничество будет производиться по следующим направлениям:

- разработка системных документов по созданию и регулированию халал- 

индустрии;

- внедрение стандартов «халал» соответствующего сектора;

- совместное использование балансовой инфраструктуры (актовые залы, 

мультимединые кабинеты и тд.);
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- совместное проведение мероприятий, семинаров, конференций, форумов, 

симпозиумов или встреч (международных, национальных, региональных) в 

области развития халал-индустрии;

- стажировки студентов в государственных предприятиях, учреждениях и в 

других организациях, осуществляющих свою деятельность в сфере халал- 

индустрии, а также содействие в трудоустройстве;

- составление учебно-методических материалов в сфере халал-индустрии.

Статья 3
Положения настоящего Меморандума не влияют на права или обязанности 

Сторон, вытекающие из соглашений или других документов, стороной которых 

являются одна или обе Стороны.

Стороны отдельно оговаривают, что заключение настоящего Меморандума 

не связывает Стороны какими-либо юридическими обязательствами, не влечет 

возникновение финансовых обязательств, и что для возникновения последних 

требуется заключение Сторонами отдельных соглашений.

Настоящий Меморандум не является предварительным договором и не 

может служить основанием для возникновения ответственности Сторон за 

неисполнение его положений (ни одна из Сторон не будет обязана возмещать 

другой Стороне, включая (без ограничения) ущерб, потери, понесенные Стороной 

в связи с выполнением (невыполнением), истечением срока или расторжением 

настоящего Меморандума).

Применительно к настоящему Меморандуму ни одна из Сторон не будет 

обременена обязательствами или долгами другой Стороны, и ни одна из Сторон 

не будет действовать в качестве агента другой Стороны без заключения 

соответствующих отдельных соглашений.

Каждая Сторона будет нести свои собственные расходы, возникающие при 

выполнении условий настоящего Меморандума, за исключением случаев, 

отдельно оговариваемых в рамках соответствующих соглашений.
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Каждая Сторона не будет выступать с публичными заявлениями без 

предварительного согласования с другой Стороной в части, касающейся их 

сотрудничества в рамках настоящего Меморандума.

Статья 4
Финансирование в рамках настоящего Меморандума будет определяться 

Сторонами по взаимной договоренности.

Статья 5
Стороны обеспечивают конфиденциальность в отношении информации, 

полученной в рамках настоящего Меморандума. Такая информация может быть 

передана третьей стороне только с письменного согласия Стороны, 

предоставившей эту информацию.

Статья 6
Все споры и разногласия, которые могут возникнуть при применении или 

толковании настоящего Меморандума, будут разрешаться Сторонами путем 

консультаций и переговоров.

Статья 7
Стороны могут по взаимному согласию вносить дополнения и изменения в 

настоящий Меморандум, которые могут оформляться отдельными протоколами, 

составляющими неотъемлемую часть настоящего Меморандума.

Статья 8
Меморандум вступает в силу с момента подписания сроком на 3 года.

Любая из сторон может прекратить действие настоящего Меморандума, 

направив другой стороне письменное уведомление за шесть месяцев до даты 

расторжения.

В случае если Сторонам не будет заявлено желание расторгнуть данный 

Меморандум, он автоматически продлевается на тот же период.

Подписано в городе Бишкек «3 / » О/_______  2023 года в двух

экземплярах, каждый на русском и кыргызском языках, причем все они имеют 

одинаковую силу.
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В случае разногласий текст на кыргызском языке имеет преимущественную

силу.

Директор
Государственного учреждения 
«Центр по развитию халал- 
индустрии» при Министерстве 
экономики 
Кыргызско

Ректор
Международного Кувейсткого
Университета
Байсеркеев А.Э.
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